
REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS - REMINGTON 700 SHORT
ACTION M5 DBM BOTTOM METAL

Hawkins Precision M5 Detachable Box Magazine Rifle Bottom Metal is designed
specifically for precision shooting. CNC-machined from a single piece of billet
aluminum, this precision rifle bottom metal incorporates a barricade stop in front
of the magazine well, and has a drafted magazine port. Our M5 DBM also
includes a patented cantilever spring release that will not open under recoil. The
M5 DBM is also  available with a forward Picatinny rail attachment to attach a
bipod, barricade stop, or tripod providing solution to create a stable shooting
position in any environment. Comes with pillar and action screws. Fits Remington
700 and Remington Clone actions. Works with regular AICS Magazines, CIP+,
M5DBD, 3.850 maximum external length. Not to be used with Hawkins Precision
Hunter magazines.   

Attributes

Name: REMINGTON 700 SHORT ACTION M5 DBM BOTTOM METAL
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100050298
Mfr. No.: 310-0002.1
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.15kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810121210062

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das REMINGTON 700 M5 DBM
BOTTOM METAL

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METAL entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Schießen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer festen Unterlage steht.
Verwenden Sie nur kompatible AICSMagazine, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Bedingungen (z. B. Kälte, Feuchtigkeit) zu verwenden, die die
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind.
Achten Sie besonders auf den Barrikadenstopp und die CantileverFederentlastung, um sicherzustellen, dass
sie korrekt funktionieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des M5 DBM:

Entfernen Sie die vorhandene Bottom Metal Einheit von Ihrem Remington 700 Gewehr.
Setzen Sie das M5 DBM in den vorgesehenen Bereich ein und sichern Sie es mit den mitgelieferten
Säulen und Aktionsschrauben.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Verwendung des M5 DBM:

Laden Sie das AICSMagazin gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie das Magazin in den Magazinbereich des M5 DBM ein, bis es einrastet.
Überprüfen Sie vor dem Schießen, dass das Magazin sicher sitzt und keine Hindernisse vorhanden
sind.
Verwenden Sie das Gewehr in einer sicheren Umgebung und beachten Sie alle
Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien im Produkt enthalten sind, die besondere
Entsorgungsmethoden erfordern.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, wie Sie das Produkt entsorgen sollen, wenden Sie sich an Ihre örtliche
Abfallentsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung und Informationen zu Sicherheitshinweisen oder Produktanfragen wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsanweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung Ihres
REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METAL zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 M5 DBM
Bottom Metals

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before using the bottom metal to understand the safety precautions and proper usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when handling and using firearms and their components.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Store your REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals and any associated firearms in a secure location, away
from children and unauthorized users.
Regularly inspect your bottom metal for signs of wear, damage, or malfunction.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and firearm components.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or failure during use.
The use of incompatible magazines may result in feeding issues or unsafe conditions.

Avoiding Hazards:

Always use compatible magazines as specified in the product information.
Ensure that the bottom metal is securely attached to the firearm before use.
Do not attempt to modify or alter the bottom metal in any way.
If you experience any issues during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that young users are educated on the safe handling and operation of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Remove any existing bottom metal from the firearm by unscrewing the action screws.
Align the REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals with the action of your firearm.
Secure the bottom metal in place using the provided pillar and action screws. Tighten them to ensure a
secure fit without overtightening.
Check to ensure that the magazine port is properly aligned and that the barricade stop is in place.

Usage:

Load the compatible magazine into the bottom metal, ensuring it clicks into place securely.
When ready to shoot, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
After use, unload the firearm and remove the magazine from the bottom metal.
Regularly clean and maintain the bottom metal to ensure optimal performance.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components of the bottom metal in accordance with local regulations for
hazardous materials.
Do not dispose of the bottom metal in regular household waste.
If you are unsure of how to dispose of the product, consult your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety, usage, or maintenance, please refer to the appropriate contact resources
available in your region. Always ensure that you are consulting official and reputable sources for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your
REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals. Always prioritize safety and responsible handling practices.
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Guide de Sécurité pour le Fond de Métal M5 DBM de
Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi le fond de métal M5 DBM de Hawkins Precision pour votre carabine Remington 700. Ce produit
est conçu pour améliorer votre expérience de tir de précision. Cependant, il est essentiel de suivre les directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité,
l'installation et l'utilisation du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du fond de métal pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Conservez ce guide à proximité pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez le fond de métal uniquement avec les carabines Remington 700 et les clones
Remington compatibles.
Chargeurs : Ne pas utiliser avec les chargeurs Hunter de Hawkins Precision. Assurezvous d'utiliser des
chargeurs AICS réguliers, CIP+, ou M5DBD avec une longueur externe maximale de 3.850.
Recul : Soyez conscient que le système de libération à ressort cantilever est conçu pour ne pas s'ouvrir sous
le recul. Assurezvous que le mécanisme fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Position de tir : Utilisez le rail Picatinny avant pour fixer un bipied, un arrêt de barricade ou un trépied afin de
stabiliser votre position de tir.
Environnement : Évaluez votre environnement de tir pour éviter les dangers potentiels liés à votre position ou
à votre équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que votre carabine est déchargée et prête à être préparée pour l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les vis de pilier et d'action fournies.

Installation du Fond de Métal :

Retirez l'ancien fond de métal si nécessaire.
Fixez le M5 DBM en suivant les instructions spécifiques de votre carabine Remington 700.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le fond de métal est bien en place et que le mécanisme de libération
fonctionne correctement.
Testez la compatibilité avec votre chargeur avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation
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Chargement :

Chargez le chargeur conformément aux instructions du fabricant.
Insérez le chargeur dans le puits et assurezvous qu'il est bien en place.

Tir :

Positionnezvous correctement et assurezvous que votre arme est stable.
Suivez les pratiques de tir sécuritaires.

Nettoyage et Entretien :

Après chaque utilisation, nettoyez le fond de métal et vérifiez qu'il n'y a pas de résidus ou de
dommages.
Lubrifiez les mécanismes si nécessaire, en suivant les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets d'équipement de tir.
Ne jetez pas le produit dans des lieux non autorisés. Consultez les autorités locales pour les options
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future et pour toute mise à jour concernant
le produit.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du fond de
métal M5 DBM de Hawkins Precision. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida di Sicurezza per il Bottom Metal M5 DBM di
Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bottom Metal M5 a Caricatore Rimovibile di Hawkins Precision. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni ottimali nel tiro di precisione. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati sempre di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di danno o usura.
Conserva il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo caricatori AICS standard, CIP+, M5DBD, con una lunghezza esterna massima di 3.850.
Non utilizzare il prodotto con i caricatori Hawkins Precision Hunter.
Assicurati che il rilascio a molla cantilever sia sempre funzionante e non bloccato.
Quando monti accessori come bipiedi o treppiedi, verifica che siano fissati correttamente per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere all'installazione.

Installazione del Bottom Metal

Rimuovi il vecchio bottom metal dalla tua azione Remington 700.
Posiziona il nuovo M5 DBM in modo che si adatti correttamente alla tua azione.
Fissa il bottom metal utilizzando le viti per pilastri e azione fornite.

Uso del Prodotto

Inserisci il caricatore AICS standard nel bottom metal.
Verifica che il caricatore sia ben fissato prima di procedere con il tiro.
Durante l'uso, controlla periodicamente il funzionamento del rilascio a molla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta autorizzati.
Rimuovi tutte le parti non necessarie e smaltiscile separatamente se richiesto dalle normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contatta il tuo rivenditore di fiducia o visita il sito web di Hawkins
Precision per ulteriori informazioni.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Bottom Metal M5
DBM. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REMINGTON 700 M5
DBM BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o strzelectwie precyzyjnym i wymaga odpowiedzialnego użytkowania. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
jego użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelectwa i używania broni.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki, podczas strzelania.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem dolnego elementu.
Sprawdź, czy wszystkie części są poprawnie zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu z magazynkami Hawkins Precision Hunter.
Unikaj używania produktu w warunkach skrajnych, takich jak ekstremalne temperatury lub wilgotność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania
produktu i skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż dolnego elementu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdemontuj istniejący dolny element, jeśli jest to konieczne.
Zamontuj M5 DBM, upewniając się, że wszystkie śruby są dokładnie dokręcone.
Zainstaluj stopkę barykadową, jeśli jest to wymagane.

Użycie magazynka:

Włóż magazynki AICS, CIP+, M5DBD do portu magazynka, upewniając się, że są one poprawnie
osadzone.
Sprawdź, czy zwolnienie sprężynowe działa prawidłowo przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie:

Przygotuj się do strzelania w bezpiecznym i odpowiednim miejscu.
Użyj bipodu lub statywu, jeśli to konieczne, aby zapewnić stabilność.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest rozładowana i przechowuj ją w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeżeli zawiera niebezpieczne materiały.
Skonsultuj się z lokalnymi organami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji oraz o regularne sprawdzanie
aktualnych informacji dotyczących bezpieczeństwa. Dziękujemy za wybór REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM
METALS HAWKINS PRECISION i życzymy udanego strzelectwa!
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REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunalaatikoita, kuten AICSpatruunalaatikoita.
Varmista, että M5 DBM on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä Hawkins Precision Hunter patruunalaatikoita tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki asennusruuvit ovat tiukasti kiinni ennen ammuntaa.
Käytä suojaimia, kuten kuulosuojaimia ja silmäsuojia, ammunnan aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha patruunalaatikko aseesta.
Asenna M5 DBM huolellisesti aseeseen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä pilarit ja toimintaruuvit tiukasti.
Varmista, että patruunaportti on oikein muotoiltu ja esteetön.

Käyttö

Lataa patruunat suositeltujen ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat toimivat moitteettomasti ennen ammuntaa.
Käytä tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä, jotka tarjoavat tarvittavan vakauden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Yhteenveto
Seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Huolellinen asennus ja käyttö ovat avainasemassa turvallisuuden varmistamisessa. Muista
tarkistaa tuote säännöllisesti ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista viranomaisille.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 M5 DBM
BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION

Introduktion
Tack för att du har valt Hawkins Precision M5 Avtagbar Boxmagasin Rifle Bottom Metal för din Remington 700.
Denna produkt är designad för att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Läs noggrant igenom dem innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Håll produkten och ammunitionen utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast godkända AICSmagasin, CIP+, M5DBD med en maximal extern längd på 3.850.
Undvik att använda Hawkins Precision Huntermagasin med denna produkt.
Kontrollera alltid att fjäderutlösaren är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte: precisionsskytte.
Var medveten om rekyl och se till att produkten är ordentligt fäst innan du skjuter.

Installations och användningsinstruktioner

Installation av Bottom Metal:

Ta bort den befintliga bottom metal från din Remington 700.
Placera Hawkins Precision M5 DBM i magasinbrunnen.
Fäst med de medföljande pelarna och åtgärdsskruvarna.
Kontrollera att allt sitter ordentligt och inte är löst.

Användning av Picatinnyskena:

Fäst en bipod, barrikadstopp eller tripod på den framåtriktade Picatinnyskenan för att skapa en stabil
skjutposition.
Se till att tillbehören är korrekt installerade och säkrade.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka funktionaliteten.
Inspektera fjäderutlösaren och magasinporten för slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Hawkins
Precision M5 DBM Bottom Metal. Tack för att du prioriterar säkerhet!




